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HIIfl
focyAapcTBeHHbrft

Meuopau4yM o B3ar{MorroHr{MaHr.rrr Me}r(Ay
yrrpexAeHueu o6pasoBarruq

<<Ee,ropyccrcufi rocyAapcrnennrrfi
yHnBepcnrer nnQopnrarr.rKr{ rr

p aAr{o3JreKTp o Hr{ItrD>,

Muncrc, Pecrry6nuna Eenapycr
A

Arcquonepnsru o6rqecrBoM <<Aaruaruncrcufi
TexH o Jr o ru.recr<r,rfi yHr.rB ep clrrer>>,
A.rurarrr, Pecny6lurca KasaxcraH

MraucK, Pecny6nur<a Benapycr

<Ee"rropyccrczfi
yHrrBepcrrTeT

uuQ op nraurKrr n p aArr 03 Jr eKTp oHr{Krr>>, B JIIlrIe
peKTopa BaAulra AnaronreBrrqa Boryura,
4eficrnyroqero Ha ocHoBaHr4r4 Ycrana, c oAnofi
cropoHbr, Lt Arquonepnoe d6rqecrno
<<Anvraruncr<uft TexHoJroflr.recrcnfi
yHr,rBepcrrrer>), B nr4rle peKTopa Talrara
Kypan6ercoBrrqa Ky;raxauona,
4efi crnyrorqef o Ha o cHoB aHr4r4 Ycran a,'c 4pyrofi
cropoHbr, BMecre r4MeHyeMbre <<Croponrn>,
pyKoBoAcTBy{cb B3ar.rMHbrMr.r r4HTepecaMu rro
corpyAHkrr{ecrBy ,B o6tacru o6pa:onaur,ra vr

HayrlHbrx uccne4onanrafr, lpllHr,rMa-rr Bo
BHr4MaHLre HaMepeHr{e ocyrqecTBmTb
coBMecTHyro .4esTen6HocTb HA
B3aI,IMOBbIIOAHbIX ycJIOBI4tX, npLI3HaBa{
qelecoobpa3Hocrb aKaAeMr.rqecxoro r{ HayqHo-
TexHr{rlecKofo corpyAHl4qecrBa n o6nacrpr
unQ oplraqrloHHbrx rexHonorr{fi , elexrpoHr{Kr{,
TeneKoMMynuraqzft, TexHI4Kt4, gKoHoMI,IKr.I vI

Ap., IlpruInl4 K COfnaIxeHLIrc 3aKIIOqI4Tb
nacro.aulzft Meuopau4yM o 83 ar.rMonoHr{MaHr4r,r
(MervropaH4yiu).

Crarrq I
Cropouu lof oBopr4nr,rcb o Hrrx(ecneAyroqeM :

1.1. Ocyulecruxrr o6uen
IIp eflolaB aTeJrqMr{, HayqHbrM[ coTpyAHr4K aMI1l Vr

aAMr,rHrrcTpaT[rBHbrM nepcoHaJroM c rlenbro
o6rraeira orrbrroM, qreHrlr ler<qzft, [poBeAeHrzt
HaylrHbrx zccne4onanr,rft, [poxoxAeHr.rt
craxrzpoBoK, yqacrzs n non(fepeHrlr,rflx a r.rHbrx

MepOIIpPI'TLI'X.

t.2. Cnoco6crsoBarb

Memorandum of Understanding
between

Belarusian State University of Informatics and
Radioelectronics

Minsk, Republic of Belarus
and

Joint stock company <rAlmaty Technological
University>,

Almaty, Republic of Kazakhstan

neU.,rsian State University of Informatics and
Radioeldctronics, represented by Rector Vadim
Bogush, acting on the basis of the Charter, on the
one part, and Joint stock company <Almaty
Technological University>>, represented by
Rector Talgat Kulazhanov acting on the basis of
the Charter on the other part, hereinafter jointly
referred to as <the Parties>, guided by mutual
interest in cooperating in the spheres of education
and research, whereas a decision on joint mutually
beneficial activities have been taken, whereas the
Parties have admitted the viability of academic and
scientific cooperation in the spheres of information
technologies, electronics, telecommunications,
technics, economics, and etc., now therefore the
Parties have agreed to conclude this Memorandum
of Understanding (MOU).

Article I
The Parties agree to develop the following
collaborative activities :

1.1. To encourage exchange of academic,
research and administrative staff for experience
exchange, lecturing, research, training,
participation in conferences and other events.

1.2. To facilitate exchange of students in order
to develop academic mobility.

1.3. To develop and implement joint educational
programs for academic mobility of students.

1.4. To develop scientific cooperation, conduct
joint research and consultancy activities.

o6yvarorqzruucx c qenbro
aKaAeMr,rqecxofi lro6raJrbHo crrr.

1 .3. Paepa6arunarr 14 peaJrlr3oBbrBarb
corilrecrnrre o6pa:onareJrbHbre rrporpaMMhr
aKaAeMurre croft rllo 6purbH o crkr o 6yuarorquxcl.

I.4. Pa:euearr HayqHoe corpyAHrlqecrBo,
rrpoBoAl4Tb COBMeCTHbTe LrccJIeAoBaHI4r Ir
ocynIecTBnsTb

nesTelbHocTb.

o6rr,reny

pa3BkrrLrs,

KOHCynbTaTr{BHyro



1.5. Ocyrqecrnrtxrs o6vreu, coBMecrHyro
noAforoBKy v ny6nzraquro yue6uo-
MeroAr,rqecrcoft u nayvnoft nr,rreparypbr.

1.6. Opranasonunaru D rrpoBo4r,rrr,
coBMecTHbre HayqHo-[paKTzqecKr4e n HayqHo-
MeroArrqecKr4e xonQepenqrau, BbrcraBKr4,
(popyuu, cr4Mno3r{yMbr rr ceMraHapbr.

I.7. Paapa6arrrnam v peanrd3oBbrBarb
coBMecrHbre o6pa:oBareJrbHbre lporpaMMbr
axa4euzuecxofi uo6ranurocrra Hayquo-
rreAaron4r{ecKrdx pa6ourzxoB B (fopue
cra)Kr4poBoK, [oBbrrrreHr.rs rnanzSuraqur,r vl

npo(f eccuona-nrnofi [eperroAforoBKr4.
1.8. Ha cBoeM o$zquanrnov caftre

pzBMerqarb r.rn(foprvraqr{ro o corpyAHr{qecrBe B

paMKax Hacrorrqero MeuopaHAyMa c
yKa3aHr,reM ccbrJrKr.r (nanepccrurxu) Ha
o$zquanrnsir caftr naprHepa - Croponrr no
HacroslleMy MenaopauAyMy.

1,.9. Pasnzearr corpyAHr{qecrBo B zHbrx
o6racrxx, lpeAcraBnrroqzx p:auunrrft
rHTepec.

Crarrq II
Bu6op nyrkt peanLaar\Lrr4 corpyAHuqecrBa,
oroBopeHHofo B Crarre I, sanuczr or KaxAoro
KoHKperHoro cnyqar. .{eralrHrrft nnaH AonxeH
6urr cocraBJreH B nr,rcbMeHHoM Brl,rle n
rrpeAcraBneH Ha o6cyN4enue Cropouav. B
rrJraHe AonxHbr 6rrru oroBopeubr ycnoBr4{
KacaTeirbHo Bcex cooTBeTcTByrotur4x pacxoAoB.

Crarrs III
.{nr co4efi crBr4r rrpoBeAeHrrro cryAeHrrecKr{x r4

npenoAaB areJrbcKrlx o 6ueuon, raccle4onatrraft u
IIpoeKToB, Croponr,l 6yayr crpeMlrrbct
o6ecne.{urb cryAeHTaM r4 nperroAaBareJurM rro
o6ueuy co4efi crnue B peanr,r3 arl r4vr Lrx yve6nrrx,
HayqHbrx 14 npo eKTHbrx r,rHTepecoB nocpeAcTB oM
oKa3 aHr,rr urr,r ecefi neo 6xo4unaofi rr.rarepzaJrbHo-
TexHrrrrecKoft uo44epNr<z.

Crarrq IV
B qenax co4eficrnur peurnr.r3arlr4[ Hacro.flIrlefo
Merr,ropan4yrvra Ll

.IIOIIONHI{TEJIbHBIX

ooHapyx(eHr{s
I,ICTOqHI{KOB

QuuancupoBalvfl. [nfl ocyqecrBneHr.rf,
B3ar{MoBbrfolHhrx naepouptr_aruft, Croponsr
6yayr crpeMlrrbc.fl pa:pa6orarb rpoeKrHbre
rrpeAnoxeH[s IJrs. ylJ.ac^rr4[ B MexAyHapoAHbD(
KoHKypcax rr aytrHo -r{ ccneAoB aTenbcKr4x

rrpoeKroB. C sroft qenbro CropoHu paepa6oraror
cosNaecruttr; frJraH geitctnuit, BKJrroqat
corJrarrreHr.re (lrerr,ropau4yna) o $uuaHconux
ycnoBr4{x.

Crarrq V
Bce coBMecrHo [oJryqeHHbre B paMKax
Hacrorrqero Melropan4yrrla pe3ynbrarbr
prHTenneKTyalrnofi AerrenbHocrr{ (.qalee
PI4il} BKrroqalr co3AaHHbre v (r,rnu)

1.5. To exchange, jointly prepare and publish
educational, methodical and research materials.

1.6. To organize and hold joint scientific-
practical and scientific-methodological
conferences, exhibitions, forums, symposia and
seminars.

1.7. To develop and implementjoint educational
programs for academic mobility of academic staff
in the form of training, advanced training and
professional retraining.

--

1.8. To place on the offrcial website of the Party
information on cooperation under the present MOU
indicating a link (hyperlink) to the official website
of the other Party that signed the MOU.

1.9. To collaborate in other
interest.

helds of mutual

Article II
Implementation of cooperation in Article I shall be
dealt with on a case-by-case basis. A specific plan
should be proposed in written form and discussed
between the Parties. The plan should ensure all
appropriate arrangements for the payment of
expenses involved.

Article III
In an effort to support student and faculty
exchanges, research or projects, the Parties will
endeavor to provide logistic support, including
required facilities and assistance that will allow
exchange personnel to pursue their study, research
or project interests.

Article IV
In support of this MoU and in an effort to obtain
financial support from other sources to further
develop mutually beneficial activities, the Parties
will work to develop project proposals for
international research projects competitions. In
order to work towards the implementation of this,
the Parties will agree on a plan of action, including
agreement (memorandum) of financial details.

Article V
All results of intellectual activity (hereinafter
referred to as RIA) obtained jointly under this
MOU, including those created and (or) used in the



IICIIOJI63OBaHHbIe IIp]I BbIIIOJIHeHI4I,T

KCGKeAOBAHKfr, IIOAJTS)]CAT OTpa)Ker{\{10 B
oTqeTHoft AoKyMeHTarIULt.
Croponr,r o6lsyrorcr paclpeAemrb npaBa Ha
PI4[, [onyqeHHbre B xoAe coBMecrHbrx
zccre4onauuft, B coorBercrBLlz co BKJTaAoM

raxAoft n3 Cropon B [olyqeHr4e grlrx
pe3ynbTaToB.

flpra :rraJrwtvrkr co3AaHHofo ro HacrorrleMy
Meuopan4ynry PI,I[ AoroBop o nepe4aue PI,I,{
TpeTbr{M nrrqzlM ocytqecTBnseTcs. nppr
o6oro4uorra corJracrrr4 Cropou.

Craruq VI
Hacroarqufi MeuopanAyM Bcryrraer B cr4Jry c
.4arbr efo noArrr4carrkrx Croponanrz ra 4eficrnyer
B TeqeHlre 5 ner c Bo3MomHocrlro AocpoqHoro
pacropxeHrr{. Hacrorqufi MervropaH4yu
aBToMarrltrecKrr rrpoAr_flerc.f, na cne4jrroque 5
JIer, ecJrr{ Hr.r oAHa us Cropon He B6rpa3rrna
iKeJraHrrq pacTopfHyTb ero.

Crarrq VII
Hacroxqufi Menropan4ylr rraoNet' 6rrrn
Iz3MeHeH r,rnl,r AorIoJrHeH. Bce r.r3MeHeHr,rr r4

/IOIONHEHI,I' K HeMy crII{TaIOTCt

4eftcrnzrenbHbrMl{, ecJrr{ oHr.r coBeprrleHbr B

nzcrvrennoft (poprvre 14 [oArrr{caHbr
ynonHoMoqeHHbrMrr npeAcraBarerrMr4 Cropon.

Crarrs VIII
Merraopan4yu Moxer 6urr AocporrHo
pacroprHyr rro xeJraHr4ro o.4Hofi us Cropon npz
IIprcbMeHHoM yBeAoMneHr.rr4 Apyrofi CropoHu He
MeHee, lreM 3a rrlecTb Mec{rIeB Ao pacTopx(elHilfl.
B cnyqae pacroplreHkrr Merr,ropau4yvra
CropoHrr ml6o 3aBeprxaror BLIrroJIHeHrre

performance of research, shall be reflected in the
reporting documentation.

The Parties shall distribute the rights to the RIA
obtained in the course of joint research in
accordance with the contribution of each of the
Parties to obtaining these results.

If RIA is created under this MOU, an agreement on
the transfer of RIA to third parties shall be carried
out with the mutual consent of the Parties.

Article VI
This MoU shall become effective on the date that it
is signed by both Parties, and will be valid for a
period of five years with the possibility of its prior
termination. If none of the Parties expresses the
desire to terminate the MOU, it is automatically
renewed after the end of the validity period and will
be valid for another period of five years.

Article VII
The MOU can be changed or revised. A11 changes
and amendments are concluded in written form,
and signed by the authorized representatives ofthe
Parties.

Article VIII
The MOU may be terminated by either Party atany
time provided that the terminating Party gives
written notice of its intention at least six months
prior to termination. In any case, of discontinuance,
the Parties will honour agreed commitments either
via the accepted arrangement or suitable altemative
ne gotiated at that point.

Article IX
The MOU does not impose financial obligations on
the Parties that has signed it. In the event financial
issues arise between the Parties in the process of
implementation of this MOU, the financial
relations of the Parties will be fixed by
supplementary agreements and/or separate
agreemenis signed by the authorized
representatives of the Parties.

All disputes and disagreements arising under this
MOU or related to it, as well as arising in the event
of a violation by the Parties of their obligations,
will be resolved through negotiations between the
Parties, if possible. If the specified disputes and
disagreements cannot be settled through
negotiations, they are subject to resolution by
judicial process in the economic court of the city of
Minsk in accordance wlth the laws of the Republic
of Belarus.

rrMeroquxcr Ha

.4oroBopeHnocreft,
Aannrrft MoMeHT

nz6o Haxo.u_sT

aJrbTepHaTr4BHbre rryTLl r,rx BbrrroJrH eIJIdfl .

Crarrq IX
Hacroaqufi Menropan4yru He Hanaraer Ha
rloArrr4caBrrrr4e ero Croponrr SuHanconsrx
o6ssaremcrn. B crryuae Bo3Hr.rKHoBeHI,Ir Mex(Ay
CropoHarr,rn SnHauconux BorrpocoB B xoAe
peanr43aurru Hacrorrqero MeuopaHAyMa,

$znanconue oruorrreHr.rr Cropon 6yxy,
3aKpenneH6l B AOIIOnHI,ITeJIBHbIX CofJlarrreHvtx
ulvwm or.qenbHbx AofoBopax, [oArrr{caHHbrx
ynonHoMorreHHbrMl4 rrpeAcraBlrreJrrrMr4 Ctopon.
Bce cuopu r{ pa3Hornac[.rr, Bo3Hr,rKaronrr4e rro
HacrorrrleMy MeuopanAyMy r4rrkr cBfl3aHHhre c
HI{M, a TaK}Ke' BO3Hr4KarOrq}Ie B cnyqae
Hapynrennx Cropouanaz cebnx o6lsarelrcrn,
6yayr rro Bo3MoxHocrr.r peurarbcr rryreM
rreperoBopoB MexIy Croponanru. B cJryqae,
ecnr4 yKa3aHHbre clopbr r,r pa3HofnaclrflHe MoryT
6rrrr yperynupoBaHbr rryreM rreperoBopoB, oHrlr
noAnexar pa3perxeHurc e cy4e6HoM rroprAKe B



3KoHoMuqecKoM cyAe ropoAa Mrancxa B

coorBercrBl4t4 c rlpaBou Pecny6nurr,r Benapycr.
Crarrs X

Hacrosruufi MervropauAyM cocraBJleH R AByx
gK3eMrrn.flpax Ha anrnufclcoM lI pyccKoM t3brKe,

rro oAHoMy oK3eM[n{py rlt,s, tcaxAofi r,Is Cropon,
r4Meroqux oAI4HaKOByrO rcpLIAI4rIeCKyrO ckrJry .

B cryvae rrporllBopeuufi, pacxox,uenufi unr.I

H ec o orB ercrerlft lv{ex,4 y aur tuitcrcofi z pyccro fi
Bepcr4{Mr,r, [peprMyrllecrBo LIMeer pyccrcuit
Bapr,raHr Menaopan4yTir"" 

xr
flo4nr.rcn Cropon:

Or rauenra:

yqpexAeHr,Ie o6paronanrar <Benopyccr<ufi

Ten.: +375 17 379 3235
@axc: +375 17 270 20 33

E-mail : international@bsuir.by
Website : http ://www.bsuir.b)'

or, .y'f....,r//l
Or ralrenu:
AO <A;rrraar
yHr4BepcI4

Kyraxano

Article X
The MOU is drawn up in two copies in English and
Russian language, one copy for each Party, which
have the same legal force.
In case ofany conflict, discrepancy or contradiction
between the English and Russian versions, the
Russian version of the MOU shall prevail.

Article XI
Signatures to the MOU:

For:
Belarusian State University of Informatics and
Radioelectroni

Vadim

Rector of
lnformatics

Republic of Belarus
220013, Minsk,
6 P.Brovki street
Tel.: +375 17 3793235
Fax: +375 17 2702033
E-mail: international@bsuir.by
Website : http ://www.bsuir.b)'

/5 //arcL .z

JSC <Almaty T

'Talgat Kulaz

Rector of JSC
University>

Republic of Kazakhstail
050012,,Almaty
100 Tole bi street
Tel. : +7 (727) 293-52-87
F ax:'t7 (727) 293 -52-87
E -mai I : inter atu@gmai l. c o m
Website: www.atu.kz

Dated:

For:

Perrop AO (
yHlrBepcr4TeT>

Pecny6nnra Kagaxcrau
050012, r. Amraru
yn. Tore 6pr 100

Ter. : *7 (727) 293-52-87
Oarc: +l (727) 293 -52-87
E-mail : interatu@gmail.com
Website: www.atu.kz

OJIOTIFIECKII{

Or

Percrop y.rpe
<Eenopyccruft
un(fopuarur<u u
Pecny6nrarca Benapycs
220013, r. Muucr,
yn.lI.Bponru, 6

Dated: ..... /:f.. /a6 2


